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Instrucciones de uso

Carga inaldmbrica magnética
de tres en uno

Guia de carga de cables eléctricos

Use un conector usb - A o un cargador rapido 2.0 0 3.0 con usb - a Se recomienda
usar el puerto.

Cargar con cajas

=

Con adornos metélicos  With metal patch ~ Con parches metélicos  Casos importantes

La carcasa del teléfono
supera los 2 mm

® ® ® ® ®

Carcasa magnética oficial de Apple

©

1.Introduccién:

o Zona de carga inalambrica magnética del iphone.
9 Zona de carga inalambrica de auriculares bluetooth.
e Zona de carga inalambrica de iwatch.

0 Indicador: luz Azul.

e Mujeres de tipo C.
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Bedienungsanleitung

3 in 1 Magnetic Wireless Charging

Leitfaden zum Laden von Kabeln

Bitte verwenden Sie den USB-A Adapter oder die Schnellladegerate 2.0 oder 3.0 mit USB-A

Ports werden empfohlen.

Aufmachung mit Koffern

it it Mit iillen iiber 2MM

® ® ® ® ®

Apple's offizielle magnetische Handyhiille

@)

1.Einleitung:

o Magnetische drahtlose Ladeflache fiir iPhone.
e Drahtloser Ladebereich fiir Bluetooth Headset.
e Drahtloser Ladebereich der iWatch.

@ Bilinkiicht: blaues Licht.

@ TYPE-C Weiblich.
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2. instrucciones de operacion:

2.1 It is recommended to use the USB-A adapter or the QC3.0 adapter.

2.2 Se recomienda usar un conector usb - A 0 un conector qc3.0.

2.3 Carga el iphone: coloque el teléfono plano en el lado de la zona Cargador
inaldmbrico magnético, indicador azul, indica que se esta cargando Normalmente.

2.4 Carga airpod: coloque los auriculares planos en el otro lado del cargador
inaldmbrico Para ver si el indicador de carga de los auriculares Bluetooth esta
encendido, Indica carga normal
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2.5 iWatch charging: Put the iWatch on the wireless charging area of the watch, align
the magnetic attraction, and the watch will light up the "charging sign". indicating that
it is charging normally.

2.6 Modo de carga inalambrica del reloj: (1) coloque el cargador inaldmbrico iWatch

plano a Carga el reloj. (2) mover el cargador inalambrico de iWatch a la posicion vertical

Carga el reloj.

3. Especificaciones:

Nombre Carga inalambrica magnética de tres en uno Mobel
Tamario del *86* Suministro de
producto 124.27 86 * 23(mm) energia Puerto Type-C
Potenci
ot [ ov—2a e
ES-3

4. Precauciones:
4.1 Este producto es un cargador inalambrico de tres en uno. Cuando todas las

funciones estan en uso Al mismo tiempo, hay una gran demanda de energia. se
recomienda usar adaptadores de energia Mas de 9V / 2A alimenta el producto.

4.2 Inserte completamente el enchufe de alimentacion tipo - C en el puerto para
evitar el producto Sin carga.

4.3 No coloque cuerpos extrafios metalicos en la zona de carga del iphone, airpod.
IWatch Evitar que el equipo no se cargue.
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2. Bedienungsanleitung:

2.1 Es wird empfohlen, den USB-A-Adapter oder den QC3.0-Adapter zu verwenden.

2.2 Wenn das Produkt an die Stromversorgung angeschlossen ist, schaltet sich das
blaue Licht nach drei Sekunden.

2.3 Laden fir iPhone: Legen Sie das Mobiltelefon flach auf die Seite des Bereichs mit
Magnetisches drahtloses Ladegerat, und die Kontrollleuchte ist blau, was anzeigt,
dass es aufgeladen wird normal.

2.4 Aufladen firr Airpod: Legen Sie das Headset flach auf die andere Seite des
kabellosen Ladegerats Stellen Sie sicher, dass die Ladeanzeige des
Bluetooth-Headsets aufleuchtet. Anzeige der normalen Aufladung
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2.5 iWatch aufladen: Stellen Sie die iWatch auf den drahtlosen Ladebereich der Uhr,

richten Sie sie aus die magnetische Anziehung, und die Uhr leuchtet das "Ladezeichen".

Angabe, dass es wird normal geladen.

2.6 Kabelloser Lademodus der Uhr: (1) Legen Sie das kabellose iWatch-Ladegerat
flach auf Laden Sie die Uhr auf. (2) Bewegen Sie das kabellose Ladegerét der iWatch
in die vertikale Position um die Uhr aufzuladen.

3. Spezifikationen:

Name 3in 1 Magnetic Wireless Charging Modell
ProduktgréBe| 124.2 * 86 * 23(mm) Stromuersorgung| - Type-C
Eingabe 9V=2A Ausgangsleistung

DN-3

4. Caautions:
4.1 Bei diesem Produkt handelt es sich um ein kabelloses 3-in-1-Ladegerat. Wenn alle

Funktionen am Gleichzeitig ist der Strombedarf groR. Es wird empfohlen, ein Netzteil
zu verwenden iber 9V/2A, um das Produkt mit Strom zu versorgen.

4.2 Bitte stecken Sie den Typ-C-Netzstecker vollstandig in den Anschluss, um zu
verhindern, dass das Produkt nicht aufladen.

4.3 Legen Sie keine metallischen Fremdkdrper in den Ladebereich des iPhone, Airpod.
iWatch zu das Gerat nicht aufladen.
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Instructions d'utilisation

Chargement magnétique sans fil 3 en 1

Guide de chargement des fils

Veuillez utiliser un adaptateur usb - a ou un chargeur rapide 2.0 ou 3.0 avec USB - a
Port recommandé.

Charger avec la boite

® O

Avec garniture métallique  Avec patch métallique  Utiliser une Cas majeurs  Cas de téléphone portable
carte de crédit plus de 2mm

® ® ® ® ®

Coque magnétique officielle Apple

©

1.Introduction:

ﬂ Zone de charge sans fil magnétique pour iPhone.
e Zone de charge sans fil pour écouteurs Bluetooth.
e Zone de charge sans fil pour iwatch.

o Indicateur: lumiére bleue.

e Femmes de type c.

FR-1
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o 4. Cautions:

2.1 USB-A7H 72 el3QC 3.07 2 T 2 & ER AT L e BEIDLET,

22 WEANBRICERIND L. BEOLEDIZRDEMITHITLE Y, 31,

2.3 iPhoneZTEY 5 FEHEHEZ L7 DAIEICTESICEL REFTHBILEZR
FEOLEDZR DHSR T VL AREREE.

2.4 Airpod BB A ¥RV E VAV L AR BRORIAICFESICEL
Bluetooth\w R FDFEBLEDA RIT LTV R A ESH 2 BB, ERFTEERY
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2.5 iWatchFE B  BiBFsT DT+ VL AFRE L7 (CiWatchZ B E, BF] BIRWE e LW,
BEEHI T REBT 57 IR LE T RRERICRBENTVET,

2.6 BiBSEDTA YL AFREE—F: (1) iWatch7A VL AFERE TSV MTS
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Input 9V = 2A Leons
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2. Instructions de fonctionnement:

2.1 Un adaptateur usb - a ou un adaptateur qc3.0 est recommandé.

2.2 Lorsque le produit est connecté a I'alimentation, le voyant bleu s'éteint aux
heures suivantes Trois secondes.

2.3 Charger votre iPhone: Placez votre téléphone a plat sur le c6té de la zone
Chargeur sans fil magnétique avec voyant bleu pour indiquer que la charge est en cours
Habituellement.

2.4 Chargement de I'airpod: Placez le casque & plat de I'autre c6té du chargeur sans fil
Vérifiez si le voyant de charge de votre casque Bluetooth s'allume,
Indique une charge normale
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2.5 Zone de péage: zone de péage dans la zone de péage, sans abonnement mensuel,

Alignez C'est une attraction trés attrayante et la mont'llume a le titre de "responsable”.
Montreux Je vais facturer normalement.

2.6 Modes de charge sans fil de la montre: (1) placez le chargeur sans fil iwatch a plat
sur Chargez la montre. (2) déplacez le chargeur sans fil de votre iwatch en position
verticale Chargez la montre.

3. Spécifications:

E%"r?o?% Chargement magnétique sans fil 3 en 1 Mobel
Elijn;)erggilﬁ?s 124.2 * 86 * 23(mm) Port dalimentation | ~ Type-C
Entrée 9V =2A Fc’jueiss%ar?lge

FR-3

4. Précautions:
4.1 Ce produit est un chargeur sans fil 3 en 1. Lorsque toutes les fonctions sont

utilisées Dans le méme temps, la demande d'alimentation est grande. Adaptateur
d'alimentation recommandé Au - dessus de 9V / 2A pour alimenter le produit.

4.2 Veuillez brancher complétement la fiche d'alimentation type - C dans le port pour
empécher le produit Pas de charge.

4.3 Ne placez pas de corps étrangers métalliques dans la zone de charge de votre
iPhone, airpod. Iwatch Empéche I'appareil de ne pas charger.
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B
80x80mm

Instruction Manual

3 in 1 Magnetic Wireless Charging

Wirelee Charging Guide

Please use the USB-A Adapter or the quick charger 2.0 or 3.0 chargers with USB-A
ports are recommended.

Charging with Cases

With metal trim With metal patch With credit cards Matal cases  Phone cases over 2MM

® ® ® ® ®

Apple’s official magnetic phone case

©

1.Introduction:

o Magnetic wireless charging area for iPhone.
e Wireless charging area for Bluetooth headset.
e Wireless charging area of iWatch.

@ indicator light: blue light.

@ TYPE-C Female.

EN-1
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Manuale d'uso

Ricarica wireless magnetica 3 in 1

Guida di ricarica Wirelee

Utilizzare " e USB-Ao il cari ie rapido 2.0 o0 3.0 con USB-A
le porte sono raccomandate.

Caricamento delle casse

@ |0

Con finiture metalliche  Con toppa metallica  Con carte di credito Casidimatale  Custodie telefoniche oltre 2 MM

® ® ® ® ®

Custodia magnetica ufficiale Apple

©

1.Introduzione:

o Area di ricarica wireless magnetica per iPhone.
e Area di ricarica wireless per cuffie Bluetooth.
e Area di ricarica wireless di iWatch.

o Indicatore luminoso: luce blu.

@ TYPE-C Femmina.

ITA-1

2. Operation instructions:

2.1 It is recommended to use the USB-A adapter or the QC3.0 adapter.

2.2 When the product is connected to the power supply, the blue light will turn off after
three seconds.

2.3 Charging for iPhone: Place the mobile phone flat on the side of the area with
magnetic wireless charger, and the indicator light is blue, indicating that it is charging
normally.

2.4 Charging for Airpod: Put the headset flat on the other side of the wireless charger
area to charge, and see that the charging indicator of the Bluetooth headset lights up,
indicating normal charging
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2.5 iWatch charging: Put the iWatch on the wireless charging area of the watch, align
the magnetic attraction, and the watch will light up the "charging sign". indicating that
it is charging normally.

2.6 Wireless charging mode of watch: (1) Place the iWatch wireless charger flat to
charge the watch. (2) Move the wireless charger of the iWatch to the vertical position
to charge the watch.

3. Specifications:

Name 3in 1 Magnetic Wireless Charging Mobel
Product Size | 124.2* 86 * 23(mm) Powepros#pply Type-C
Input 9V === 2A output power

Phone Output: 15W/10W/7.5W/5W
Watch Output: 2.5W
Headphone Output: 5W
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4. Cautions:
4.1 This product is a three-in-one wireless charger. When all functions are used at the

same time, the power demand is large. it is recommended to use a power adapter
above 9V/2A to power the product.

4.2 Please fully plug the Type-C power plug into the port to prevent the product from
not charging.

4.3 Do not put metal foreign objects in the charging area of iPhone, Airpod. iWatch to
prevent the device from not charging.

EN-4

2. Istruzioni per l'uso:

2.1 Si consiglia di utilizzare I'adattatore USB-A o I'adattatore QC3.0.

2.2 Quando il prodotto & collegato all'alimentazione elettrica, la luce blu si spegne dopo
Tre secondi.

2.3 Ricarica per iPhone: Posizionare il telefono cellulare piatto sul lato della zona con
Caricatore wireless magnetico e la spia & blu, indicando che si sta caricando
normalmente.

2.4 Ricarica per Airpod: mettere I'auricolare piatto sull'altro lato del caricabatterie wireless
area di ricarica e verificare che l'indicatore di carica dell'auricolare Bluetooth si accenda,
indica la normale carica

ITA-2

2.5 Ricarica iWatch: Posizionare iWatch sull'area di ricarica wireless dell'orologio,
allineare I'attrazione magnetica, e l'orologio accendera il "segno di carica". indicando
che si carica normalmente.

2.6 Modalita di ricarica wireless dell'orologio: (1) Posizionare il caricabatterie wireless
iWatch piatto per Carica I'orologio. (2) Spostare il caricabatterie wireless dell'iwatch
nella posizione verticale per caricare I'orologio.

3. Specifiche:
Name Ricarica wireless magnetica 3 in 1 Mobel
dDéT:rlgiig?tg 124.2 * 86 * 23(mm) Porta di alimentazione | Type-C
Input 9v—=2A potenza di

ITA-3

4. Cautions:

4.1 Questo prodotto & un caricabatterie wireless tre in uno. Quando tutte le funzioni
sono utilizzate al Allo stesso tempo, la domanda di alimentazione & grande. si
consiglia di utilizzare un adattatore di alimentazione superiore a 9V/2A per alimentare
il prodotto.

4.2 Collegare completamente la spina di alimentazione Type-C nella porta per evitare
che il prodotto non carica.

4.3 Non mettere oggetti estranei metallici nell'area di ricarica di iPhone, Airpod.
iWatch to impedire che il dispositivo non si carichi.

ITA-4
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FCC Warning Statement: Changes or modifications to this unit not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the user’s
authority to operate the equipment. This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

FCC Radiation Exposure Statement

The antennas used for this transmitter must be installed to provide a separation
distance of at least 20 cm from all persons and must not be co - located for
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.



